1 Corinthians 14:24




- is the adversative use of the conjunction DE, meaning “However” with the third class conditional particle EAN, meaning “if and it may happen.”  Then we have nominative subject from the masculine plural adjective PAS, meaning “all, everyone.”  This is followed by the third person plural present active subjunctive from the verb PROPHĒTEUW, which means “to proclaim divine revelation.”


The present tense is a descriptive present to describe what would be taking place under the conditions of this hypothetical case.


The active voice indicates that everyone in the Corinthian church would be producing the action.


The subjunctive mood is a hypothetical subjunctive, which indicates a probable condition that may happen in the future.

“However, if everyone is proclaiming divine revelation,”

- is the continuative use of the postpositive conjunctive particle DE, meaning “and then, now.”  With this we have the third person singular aorist active subjunctive from the verb EISERCHOMAI, which means “to enter.”


The aorist tense is a constative aorist for a simple statement of fact without reference to its progress.


The active voice indicates that an unbeliever produces the action of entering the church service.


The subjunctive mood is a hypothetical subjunctive, used to indicate what will probably happen in the future.

Then we have the nominative subject from the masculine singular adjective TIS, meaning “some, any” plus the adjective APISTOS, meaning “an unbeliever” and the disjunctive particle Ē, meaning “or” and the noun IDIWTĒS, meaning “outsiders” (see the last verse for a detailed description of the origin and use of the word.)

“and then some unbeliever or outsider enters,”

- is the third person singular present passive indicative from the verb ELEGCHW, which is used four different ways in the NT: “(1) bring to light, expose, set forth Jn 3:20; Eph 5:11, 13; declare this Tit 2:15; demonstrate, prove something; (2) convict or convince someone of something, point something out to someone Tit 1:9, 13; Jn 8:46; 16:8; Jude 15.  In the passive voice: 1 Cor 14:24; convicted as transgressors, Jam 2:9; (3) reprove, correct 2 Tim 4:2; 1 Tim 5:20.  With the connotation of refuting someone concerning something Lk 3:19.  ‘Show him his fault while you are alone with him Mt 18:15; (4) punish, discipline Heb 12:5; Rev 3:19.”
  Clearly we don’t reprove, correct, punish, or discipline the unbeliever of anything.  Therefore, meanings three and four cannot apply here.  We also do not convict the unbeliever in the sense of passing judgment on him.  However, we do convince the unbeliever of his need for salvation, and this is the meaning here.


The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that the unbeliever receives the action of being convinced of his need for salvation.


The indicative mood is declarative for the reality that the unbeliever is convinced by the believer of his need for salvation.

Then we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine plural adjective PAS, meaning “by everyone.”  The word in the ablative indicates the personal agent (the believer) who performs the action expressed by a verb in the passive voice (to be convinced).

“he is convinced by everyone,”

 - is the third person singular present passive indicative from the verb ANAKRINW, which means “to question, examine of general questions and of judicial hearings; and to examine and judge, call to account, discern.”
  Paul uses this verb ten times in 1 Corinthians and in no other epistle.  Here are its uses:


1.  1 Cor 2:14-15, “But the soulish man does not accept the things of the Spirit of God, for they are foolishness to him, and so he is not able to understand, because they are spiritually examined.  But the spiritual man examines [and discerns] all [spiritual] things, yet he himself is examined [and discerned] by no one.”


2.  1 Cor 4:3-4, “Now it is of the least importance to me that I might be questioned by you or by a human court judgment.  But I do not even question myself.  For I have a guilty conscience in nothing, but I am not proven right because of this, rather the One who questions (examines, and judges) me is the Lord.”


3.  1 Cor 9:3, “My answer to those who criticize me is this:”


4.  1 Cor 10:25, “You may eat anything which has been sold in the meat market, questioning nothing for conscience’ sake;”


5.  1 Cor 10:27, “If any of the unbelievers invites you and you want to go, you may eat anything which is set before you, questioning nothing for conscience’ sake.”

Here it is used in the sense of questioning and examining, not by the believers themselves, but by the act of all of them speaking divine revelation.  The things which they are saying question and examine the beliefs of the unbeliever who enters the congregation, but the Corinthian believers themselves are not permitted by God to judge anyone.

The present tense is an aoristic present for a present fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that the subject receives the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
Then we have the preposition HUPO plus the ablative of agency from the masculine plural adjective PAS, meaning “by everyone.”

“he is examined by everyone.”
1 Cor 14:24 corrected translation
“However, if everyone is proclaiming divine revelation, and then some unbeliever or outsider enters, he is convinced by everyone, he is examined by everyone.”

Explanation:
1.  “However, if everyone is proclaiming divine revelation, and then some unbeliever or outsider enters,”

a.  In contrast to unbelievers entering the church and thinking everyone is insane because they are speaking in foreign languages Paul sets up the opposite scenario of everyone in the church proclaiming divine revelation, which of course includes the gospel.

b.  This does not mean that everyone is talking at once, but that each person who speaks does so in the language common to all, so that everyone understands what is said.


c.  As each person speaks they proclaim the virtues of our Lord Jesus Christ and of God the Father who has called us into union with Him.


d.  The gospel is clearly proclaimed by all who speak, so that the message of salvation through faith alone in Christ is accurately presented to everyone who hears.


e.  The unbeliever or an outsider (someone who is not a Christian) enters the service either at the beginning or as it is ongoing and hears the message of salvation as a part of divine revelation.

2.  “he is convinced by everyone,”


a.  Every time any one in the congregation speaks the unbeliever is convinced by God the Holy Spirit through the message given by the believer in the congregation that eternal salvation is available through simple faith in Christ.


b.  This is the convicting ministry of God the Holy Spirit.



(1)  It is not the ministry of believers to convict the unbeliever of their state of sinfulness and need for a savior.  That is the Holy Spirit’s ministry.  We simply present the gospel as accurately and as clearly as possible.



(2)  It is not the ministry of believers to convince the unbeliever of their need for eternal salvation and of its availability to all mankind.  That is the ministry of God the Holy Spirit.


c.  But as each believer speaks the truth of the person and work of Christ and the fantastic spiritual life that has been provided for every believer, the unbeliever is convinced by each message that this is the truth and it is available to him personally as well.

3.  “he is examined by everyone.”

a.  We are clearly commanded by Mt 7:1ff that we are not to judge anyone.  Questioning, examining, judging, or calling into to account regarding their faith in Christ or lack of faith in Christ is a form of arrogance and never condoned by Scripture.  And this is not what this phrase means.


b.  The unbeliever’s state of sinfulness is made obvious to him by the testimony of others of their faith in Christ.


c.  The unbeliever’s need for salvation is made obvious to him by the testimony of others of their faith in Christ and reception of eternal life.


d.  The unbeliever’s conscience is examined and exposed to him by the presentation of divine truth by others who have believed.  No one points at him and says that he is an unbeliever and condemned to the eternal lake of fire for his failure to believe in Christ.


e.  But the unbeliever is examined by everyone who believes in Christ with his privacy remaining perfectly intact.  Every proclamation of divine truth causes him to be convicted and convinced by God the Holy Spirit of his need for eternal salvation.

4.  This is a far more powerful witness for Christ and far more important for the local church than everyone speaking in tongues, so that no unbeliever is saved, and that is Paul’s great point here.
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